
Brassó, 1909 XY. évfolyam. 272. szám. Szombat, november 27»

BLÓFÍZETÉSI ARAK: V* évre 20 kor., '

Ve évre 10 k., V* évre 5 k. Egyes szám ára 8 f. Í

A bécsi kéz.
Brassó, nov. 26.

(Gy.) Valahányszor egy politikai 
frakció a kormányalakítás kérdésénél 
Bécsben előtérbe kerül, az ellenzéki 
sajtó hasábjain inzultusszer# megnyi
latkozással, mintegy varázsszóra föl
bukkannak a mindenkori uralkodó 
pártok, vagy többségben levő pártegye
sülések rémei; a 67-iki kiegyezés 
alapelveibe ütköző, úgynevezett „nem
zeti törekvések*.

Hogy ezek a „nemzeti törekvé
sek* sokkal mélyebben élnek minden 
magyar ember lelkében, semhogy akad
na egyetlen magyar politikus, aki 
programmjából, politikai meggyőződé
séből kizárná őket, az kétségtelen. Két
ségtelen azonban az is, hogy ezen tö
rekvéseknek minden vonalon való ér
vényesítése egyértelmű volna a di
nasztikus elvek megaknázásával s igy 
ezen elvek megvalósításával szemben 
mindenkor ott fog állani a furfangos 
és erőszakos bécsi kéz, amely ha si- 
mogatással nem tudja a magyar nem
zeti törekvéseket féken tartani, hát va
lószínűleg nem fog visszariadni attól 
sem, hogy egy uj 48-at provokáljon.

A „BRASSÓI LAPOK" tárcája.
—M^»... , ^„ .- - -

Emlékezés Gitka sírjánál.
Irta: SAPPHO.

Valami megnevezhetetlen hatalom állít 
meg s a rendesnél hosszabb ideig tart fog
va egy hófehér sírkőnél, mely egy álmodó 
leány nyughelyét jelzi. Nézem az aranyos be
tűket, könnyeim alatt összefoly az írás s 
lelkemben suhanva vonulnak fel a múlt szo
morú eseményei. Fülembe zug a harang sza
va, amint egy hólepte januári alkonyaton 
messze szállva, sírva hirdették a bús hangok 
egy ifjú leány megtérlét a mennybe. Lelkem
ben megelevenedik a kép. Érzem a titokza
tos, mély csendet ami uralkodott.

Látlak feketével bevont szobában, fe
hér koporsóban nyugodni az örök álmodás 
párnáin, amint zokogva hulltam koporsód 
elé. Halvány arcod a földöntúli boldogság 
csendes, előttünk még ismeretlen békéjét 
tükrözte vissza és űrökké mosolygó ajkadon 
még ott reszketett az utolsó mosoly.

Koporsódban egy ragyogó, eszményien 
szép világ dőlt romba, — de nemcsak a tied, 
szép fiatal halott, — de mindazok?, akiknek 
egész világa, minden boldogsága voltál, kik
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Vannak, akiknek az a meggyőző
désük, hogy ennek az uj 48-nak úgyis 
el kell előbb utóbb jönnie és csak 
patópáloskodásra vallana, ha sokáig 
melegednénk még a századok óta lap
pangó tűz mellett, amely a múlt szá
zad közepén Magyarország és Ausz
tria között az alkotmányos szerződést 
és a gazdasági kapcsokat végleg össze
forrasztotta.

Objektív és megfontolt meggyő
ződésként ez az utópia nem állhat meg.

Magyarország hadereje ma sokkal 
lekölöttebb, sokkal izoláltabb gerincű, 
gazdasági élete sokkal bizonytalanabb 
vérkeringésü, társadalmi belszervezete 
sokkal fegyelmezetlenebb, semhogy 
oly messzire kiható és nemcsak elvi 
jelentőségű, de egyenesen életbe vágó 
elhatározásra politikánkat ráterelni le
hetne.

Éppen ezeknek a kétségtelenül 
domináló konkr»* erőtlenségeknek a 
parancsoló vészkiáltása az, ami meg 
kell, hogy állítsa parlamentfelforgató, 
kormányokat gáncsoló munkájukban 
azokat, akik hivatvák meggyőző
déseiket napirenden tartani a minden
kori kormányoknak a kiegyezés alap
ján álló programmjaikkal szemben, és

rajongó szeretettel vettek körül paradicsom
má óhajtván varázsolni neked e földi életet, 
s megkettőztetett erőfeszítéssel igyekeztek él
ted fonalát mind tovább, messze nyújtani.

Megtörte lelkem e szomorú látvány, 
íme az élet, a mi színes ragyogó álmaink! 
így törli le a kegyetlen sors rideg kezekkel 
még a legegyszerűbb, legtermészetesebb raj
zát is a jövőnknek. Tudom : odaadtad volna 
te minden színét, fényét, ragyogását ennek 
szépnek csak a vázát tarthattad volna meg. 
Az életet — a puszta életet sem tudtad meg
tartani, édes kis Gitkám l

Elgondolom, hogy hálával kell fogad
nunk a sorstól, ha megtépdesett, színtelen 
vázát megtarthatjuk annak az egykor oly 
gondosan színezett, fényes képnek. A mult 
— a boldog gyermekkor — az a mi vi
lágunk, azt szinezgethetjük, azt fénynyel övez
hetjük, de a jövő ? 1

Istenem a jövő ! Amit serdülő korunk
ban a legdrágább kincsünknek tartunk, mi
vé lesz az élet könyörtelen zuhatagában ?

De a mult a mienk 1 A mult képére 
az ifjúkorban alig vetettünk egy-egy megvető, 
kicsinylő pillantást, de aggódó kegyelettel s 
féltékeny gyöngédséggel csüngünk rajta már, 
mikor látjuk a jövő pusztulását.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Brassó, Kapu-utca 64. sz. — Telefon : 177.

az ellenzéki padsorokból szítani a ha
zafias, szélső soviniszta meggyőződé
süket, mert az ő lelkűkben élnie kell 
annak is, hogy az utópikus „nemzeti 
törekvések* megvalósításának az ideje 
fenti okoknál fogva még nem érke
zett el.

Meddő, délibábszer# ábrándokért 
pedig nem szabad évekre megakasz
tani a parlament alkotmányos mükö- 
déoét, amelynek folytonos bukdácso
lása és stagnálása gazdasági életünket 
még bizonytalanabbá, még életképte
lenebbé, társadalmunk belszervezetét 
pedig egyre fegyelmezetlenebbé teszi 
sigyaeél, amelyért az ellenzék harcol, 
tulajdonképpen egyre messzebb távo
lodik tőlünk és válik mindinkább csa
lóka álomképpé.

A józanság politikáját kell kö
vetniük Justhéknak, ha az ország ügyé
nek használni akarnak- A józanság 
politikája pedig az, amelyet Kossuth 
és Andiássy követnek. Ma be kell ér
nünk a legkisebb engedménynyel is, 
amelyet Becstől kituduik csikarni.

És egykor, majd ha belső erőink, 
iparunk, kereskedelmünk, pénzügyi 
viszonyaink, összetartásunk megerő
södnek, és érezzük, hogy egészen

S amint halványul jövőnk, reményeink 
fénye, úgy élénkül, szépül, színesedik lelkün- 
b«n a múlt emléke. Lelkünk minden erejét, 
kincsét, álomalkotó vágyát erre pazarolja és 
igy ámítja önmagát gazdagsággal, mikor már 
semmije sincs, — még reménye sem.

Mig lelkem átszáll a múlton, egyszerre 
magamhoz térit szerető édes anyád hangos 
zokogása, érted rajongó édes atyád előtörő 
fájdalma, velük ragad az érzés s szerető test
véreid néma, eltitkolt szenvedéseinek egy
szerre részese vagyok.

Nem haltál meg te édes Gitkám, csak 
a múlté vagy I Itt él a te lelked örökké sze
rető családi körödben, melynek minden fé
nye, melege te voltál, mely minden boldog
ságát saját körében találta föl, távol a nagy 
világ zajától. Te vagy a múltnak tiszta, szép 
fehér emléke. A te rajongó telkednek, — 
mely olyan volt, mint egy harmatos májusi 
reggel, melyen a nap aranyos sugarait még 
csak bontogatni'kezdi, — fényét még mintha 
most is látnék I

Miért is kell egy ilyen fiatal leánylélek- 
nek oly hamar megtérni oda, ahonnnan ta • 
Ián véletlenül szállt erre a bűnös földgolyóra, 
a gyarló emberek közé ?

Miért száll el a virágnak illata ?

ÖLÉSIÉIVÉ. meüíiiző különlegességek KoIostoHrtca 21



2. oldal. BRASSÓI LAPOK 272. szám.

megérett ez az ország arra, hogy ne 
csak kérni tudjon, hanem követelni 
is merjen, akkor a politikai és társa
dalmi metamorfózis hullámainak szár
nyán fognak természetszerűleg meg
jelenni a nemzeti követelések.

És akkor jöhet a bécsi ököl. Ma
gyar ököl, kemény magyar ököl várja.

Brassó, 1909. nov. 26.
— Álhir. Tegnap ét ma több lap kü

lönböző részieteket közölt az e hó 23-án, a 
őfelsége elnöklétével lefolyt magyar minisz
tertanácsról ; ezek között néhány híradás ál
lítólagos pontozótokról szól, amelyeket a 
király olvasott volna föl s több lap azokról 
az állítólagos ellentétekről is hirt ad, ame 
íyek a minisztertanácson fölmerültek volna. 
A Budapesti Tudósitót felhatalmaznák annak 
kijelentésére, hogy ezekkel a híresztelésekkel 
szemben, amelyeket egyes lapokban részben 
azzal a nyilvánvaló czélzattal helyeztek el, 
hogy az amúgy is nehéz helyzetet még job
ban összebonyolitsák, illetékes helyen csu
pán annak megállapítását tartják szükséges
nek, hogy a koronatanáss lefolyásáról és 
réssleteteiről senki se tett közléseket s igy 
az erre vonatkozó különböző újsághírek egy
általán nem felelhetnek meg a tényeknek, 
hanem a találgatások körébe valók.

Választások előtt.
Brassó, nov. 26.

Ezen a címen előkelő kézből a 
Székely Nép közli ezt a cikket, mely
nek, mint értékes felszólalásnak mi is 
sorát ejtjük.

*

(Se. Cs.) Politikai életünkben legna- 
gyebb valószínűség szerint a közel jövőben 
mozgalmas napok várhatók, mert hovatovább 
szükségesebbé válik annak megnyilvánulása, 
hogy mit akar a nemzet ? — Tekintve az 
okot, mely a választásokat szükségessé teszi,

A gyönyörű tavasznak miért hull el 
gyönge virága?

Feslö rózsabimbó miért hajtja le kis 
fejét haldokolva?

Mi az az erős hatalom, mely mindig 
kacagó szemeid ily korán lezárta ?

Mi az a dermesztő hideg, mely örökké 
mosolygó ajkadon ily hamar megfagyasztotta 
a mosolyt ?

Ezer gyötrő, kínos, sebhasogató kér
dés, melyre nincs felelet, nincs válasz sehol- 
sehol. Amelyet annyiszor tettek már fel a 
világ fennállása óta mindazok, akiket hason
ló nagy veszteségéért s amelyet most gyak
ran tesznek fel tieid, akiknek élte, boldog
sága napsugara voltál.

Felbug a harangzúgás, megzavar meren
gésemben, elcsendesül a temető, itt-ott a sí
roknál könnyek szöknek a bucsuzók szemé
be, sírva, zokogva tör elő a fájdalom.

... — Búcsúzom . . .
Isten veled édes Gitka! Nem, nem hal

tál te meg! A te szép lelked él, mig mi, 
társnőid élünk, összeforraszt az emlékezés, 
hogy könnyeket csaljon szemünkbe.

Az emlékezete már tovatűnt alakodnak, de 
ennek az emlékezetnek a gyökere a szívben 
van, ott, hol a szeretet örök forrása fakad s 
azért nem vész el soha-soha édes szeretett 
kis Gitkám.

nem árt megvitatni annak jelentőségét és 
előre látható eredményét.

Az önálló magyar jegybank kérdése 
közgezdaságillag igen nagy jelentősséggel 
bir és a bizony«» fokig minden magyarban 
ágaskodó ambíció azt követeli, hogy magyar 
jegybankunk mielőbb meglegyen. Szinte cso
dálatos, hogy a bennünk nemcsak szunyadó, 
de álomkórban szenvedő tetterő egyszerre 
talpra áll és igen fontos kői élményeknek 
alapos megf ntolása nélkül, kenyértörésre ] 
viszi a dolgot.

E tárgyban főkérdés az, hogy 1911. 
január 1-re meglegyen az önálló nemzeti : 
bank s meltékkérdések azok előtt, kik annak 
azonnali felállítását feltétlenül akarják, a kő
vetkezők : ismer-e a külföld bennünket any- 
nyira és olyan jónak, hogy önálló jegyban
kunkat kellő bizalomban részesítse ? Vállai 
koxik-e a kormány arra, hogy az Osztrák- 
Magyar Bank szabadalmának 1910-ben le
endő beszüntetése esetére a részvényeseknek 
részvenyenkint az előirt l«20 koronát, vala
mint a még bent lévő osztaléknak és a tar
talékalapnak az egyes részvényekre eső ré
szét törvényes érepénzben kifizesse? Képes 
lesz-e az ország a mostani Osztrák-Magyar 
Bank összes magyarországi nagystílű épüle
tei és azok berendezéseinek átvétele mellett 
egy önálló jegybankhoz szükséges alaptőkét 
összehozni és az Osztrák-Magyar-Bank mos
tani állapotához képest az érefedezetet biz
tosítani ? És elég erős iesz-e a jegybank 
arra, hogy egy az 1907. évihez hasonló 
válság esetén, a hitelüket veszteit kisebb 
pénzintézeteket olcsó kamatú pénzével a hí
nárból kihúzza, mint azt az Osztrák-Magyar 
Bank említett évben tette.

Ha ez és még sok fontos kérdésre, 
mely e tárgy körül felmerült, az igen tisztelt 
J u s t h i s t á k legjobb meggyőződésből fa
kadó és kellőképpen indokolt igenlő választ 
adhatnak, az esetben hivatott lesz a nemzet 
akarata megnyilvánulására, feltéve, hogy a t. 
jelölt és ellenjelölt urak nem restelik majd 
választóikat, kiknek legkevesebb 80 százalé
ka e tárgyhoz nem ért, kellőképpen felvilá
gosítani.

A legcsekélyebb látnoki képesség nél
kül kimonhatjuk, hegy ez a megértető és a 
következményeket mérlegelni tanító népfel- 
világMitás nagyon sok kerületben elmarad, 
vagy nagyon szűk korlátok közé szorítkozik 
és ezt rósz néven vennünk nem is lehet, 
mert egy képviselőjelölt a végelgyengülésig 
kibeszélheti magát s dacára annak, biztosra 
vehetjük, hogy programijának fentiekre vo
natkozó részéből, hallgatóságának nagyobb 
része egy jottát sem ért. De azért a nemzet 
akarata a régi alapon nyilvánulni fog. Egyik- 
másik képviselő kibukik, mert mint hírlik, 
egy befolyásos urat sértett meg, vagy más 
alapén követett el hasonló baklövést, eset
leg erszénye nem bírja már a nálunk magas 
költségeket. Az igy felfrissített parlament 
már talán februárban! meg jelenik a kíváncsisá
gában álő kérdőjellé vált kormány előtt, hogy 
nyilvánítsa a megkérdett nép akaratát és 
ujult erővel fogjon hozzá az örök harchoz, 
mely a királyi akarat, mint bevehetien vár 
körül toly mindaddig, a mig magyar él.

A király kézcsókja-.
Brassó, nov. 26.

Sztiray Irma grófnő, a néhai király- 
asszony udvarhölgye megírta emlékezéseit 
egy pompás könyvben, amely a minapában 
hagyta el a sajtót. E könyv nándenik lapja

nemcsak kiváló elmééiről, jeles megfigyelőkész 
ségröl és eszményi nőiességről, hanem va
lóban értékes irodalmi talentumról is bizony
ságot tesz. A fölöttébb érdekes, valóban 
szép könyvből idézzük ezt a rövid fejezetet, 
melynek finom cizelláltsága a kész irómü- 
vész mesteri kezére vall.

A könyv befejező fejezett ez :
„ . . . Midőn most szomorú emléke

zéseim végéhez értem, hódolatteljes hálával 
kell megemlékeznem arról a nagy jóságról, 
melyben engem az én uram és felséges ki
rályom részesített akkor, midőn ő maga a 
végzetes csapás által földig volt sújtva.

A gyászkisérettel Géni be érkezett Bel- 
legarde gróf főudvarmester hozta meg ne
kem üzenetét: „Adja át üdvözletemet Sztá- 
ray grófnőnek; mondja meg neki, hogy 
szörnyű helyzetében méltóságteljesen visel
kedett.“

E kegyes szavak fölemelőleg hatottak 
reám Éreztem, hogy őfelsége egy pillana
tig sem kételkedett abban, hogy én boldo
gan halók meg, ha azt a tőrdöfést felfog
hatom.

Azon a helyen, hol a királynét ravatal
ra tették, a Burg kápolnájában, találkoztam 
legelőször a királlyal.

Szédülés fogott, el, mikor hozzám le- 
peit

— „Köszönöm mindazt, a mit Érte 
tett • - “

Csak ennyit hallottam szavaiból s mi
kor kezemet megcsókolta, azt hittem, leros
kadok előtte." Aztán fölkért, hogy másnap 
mennék ki Schönbrunnba, mert igen sokat 
akar velem beszélni a Királynéról.

Szivet megható volt ez az én szomorú 
audenciám. Mikor átadtam neki a Királyné 
ezüst éráját, sok kis függelékével s melyet 
halála óráján, viselt, a Szűz Mária-érmet, 
nagy vihar dúlt a király lelkében s a nehéz 
könnycseppek sűrűn peregtek alá arcára, mi
alatt a szomorú történet minden részletét el
beszéltem. Kívülem még az a néhány szál 
orchidea volt e könnyek tanúja, melyeket a 
Királyné szive fölül hoztam a Királynak.

Mikor mindent elmondtam, pillanatnyi 
hallgatás után e kérdést intézte hozzám 0 
Felsége : „Vágott-e le a hajából ?“ — „Nem 
Felség, azt nem bírtam megtenni, tudva, 
mennyire féltette haját.“ — „Igaza van, jól 
tette“, hagyta helyben ö Felsége.

A hosszú audiencia végeztével, mikor 
búcsúztam, a Király újból megcsókolta a ke
zemet. Följegyzem ezt.

Nagy erényeit, fényes tulajdonait, böl
csességét majd feljegyzi a történet, hogy be
szélhessen az utókornak egy nagy uralkodó
ról . . .

Ez a kis tény, ez a két kézcsók, hadd 
beszéljen az ember szivéről . . ,“

Vásárcsarnokok 
és huscsarnokok a vidéken.

Brassó, nov. 26.

Valamelyik eddig még fel nem derí
tett cég mintegy 100 előkelő vidéki újság
ban pengetteti a lantot a Vásárcsarnokok 

। létesítése érdekében. Valószínű, hogy az uj- 
| szócikkeket nyomban követni fogja az illető 
: cég ajánlata is. De jól van ez igy. Hadd 
| modernizálódjanak városaink! Minthogy azon- 
i bán a kérdés országos érdekű, példaként 
i közli a Műszaki Világ a Szeged városában 

létesítendő husccarnokra tett ajánlatokat azon 
az alapon, amint azokról a szegedi husiparo- 
sok érdekeltség* a városhoz intézett memo
randumában megemlékezett:
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„A Humphreys Limited angol épitö 
társaság nevében Guttenberg Pál adott be 
ajánlatot, amely szerint megépíti a huscsar- 
nokot, amely köztéren 272,600 kor-.ba ke
rülne, favázas épitménynyel, de számos ki- 
kötményei meg ezt az összeget is fölemelik. 
Strasser Albert budapesti mérnök is ajánla
tot tett a városnak és határidőt kért a tervek 
és költségvetés elkészítésére. Pasehka Albert 
budapesti cég beadványában szabadalmazott 
árubódéit ajánlta fel, a melyek szétbonthatok 
s összerakhatok, de fából készülnek s nél
külözik a huscsarnok jelleget s fönntartanák 
a mai sátorrendszert. A közös világítás, hűtés, 
közös vízvezeték stb. e módszerrel nem volná
nak keresztülvihetők. Szűcs Béla szegedi lakos 
fölajánlotta a tervezett huscsarnok céljaira a 
Püspök-, Tábor s Mérey utca között fekvő 
telektömbjének déli részét, 668 négyszögölet 
á 110 koronával, amely terület igy 68.43 
méter hosszúság és 35.5 méter szélességben 
épületek közé ékelve, foglalná magában a 
tervezett huscsarnokot a csatolt terv szerint 
a kellő helyiségekkel, a rendőrség, hús 
vizsgálat, állatorvos, teremőr s mérleg 
részére. A terv szerint maga az épület 
vasbeton építményből, 179,542 koronába 
kerülne, a telek hozzá 73,480 koronába, 
összesen 253,012 koronába. E tervezet ér
telmében 189 fülke, 947.6 méter területtel s 
igy négyzetméter fülke (telekkel s épitmény
nyel együtt) csak 189 korona 46 fillérbe ke
rülne. A mészárosok emlékirata szerint ez a 
legutóbbi ajánlat a legmegfelelőbb.“

Érdekes, hogy a mészárosok maguk 
mondják, hogy a piaci viszonyok még min
dig az évszázadok előtt való siralmas állapot
ban tengődnek.

hozza, nap-nap után késik. Te. nap egy órát, 
ma pedig 1 óra 40 percet. Ez tarthatatlan 
állapot. Kérünk intézkedést.

— Pénzügyi kinevezés. A pénz
ügyminisztérium vezetésével megbízott m. 
kir. miniszterelnök Császár Béla brassói la
kőst, ideiglenes minőségű segély díjas m. kir. 
pénzügyi számgyakornokká, a marosvásár- 
helyi pénzügyigazgatóság mellé rendelt 
számvevőséghez, a régeni alsójárásba, a já
rási számvevői teendők ellátása körüli se- 
gédkezéssel való megbízatással kinevezte.

— Hatósági cselédelhelyező in- 
téletet Brassónak. A napokban cikkben 
hívta fel a Brassói Lapok az illetékes hatóság 
figyelmét arra, hogy jő volna a eseiédmi- 
zériák megszüntetése céljából egy hatósági 
cselédelhalyező intézetet felállítani Brassó
ban, amely ezernyi erkölcsi haszna mellett 
a városnak uj jövedelmet is jelentene. Meg
írtuk, hogy Magyarországon már nagy buz
galommal állítják fel a városok ezt az élet
revaló intézetet, amely a polgárság sok kel
lemetlenségének elhárítására van hivatva- 
Erre vonatkozólag olvassuk ma egy nyír
egyházai laptársunk hasábjain a következő 
hirecskét, amely, ha az illetékes brassói ha
tóságnak van a kérdéses ügy iránt prakti
kus érzéke és foglalkozni kíván a dologgal, 
bizonyos tekintetben még ujmutatásul is 
szolgálhat.

Cselédszerzés a város kezében. A vá
rosi cselédszerző intézet felállítására vonat
kozólag a tanács már megtette az előké
születeket s kibocsátotta a pályázati hirdet
ményt az üzletvezetői és helyszerzői állá- . 
sokra. Értesítette azokat a községeket, a 
honnan Nyíregyházára cselédek szolgálni 
bejönnek, az intézet felállításáról, kérve 
őket, hogy azt minél szélesebb körben te
gyék közhírré; Intézkedett a szükséges köny
vek és egyébb berendezési tárgyak meg
szerzéséről is. Az intézet december 2O-án 
nyílik meg a volt csendőrlaktanyában, hogy 
az újévi cselédváltozások idejére a jelent
kezések már ettől kezdve elfogadhatók le
gyenek.

— Sauer Emil hangversenye elé 
általános érdeklődéssel tekint a közönség. A 
Brassóban, e hó 29-én tartandó hangver
seny különös érdeket nyer az által, hogy 
ez lesz a nagy művésznek utolsó szereplése 
a nyilvánosság előtt. Ez az utolsó körút, 
melyet még megtesz, hogy a művelt világ 
közönségétől elbúcsúzzék.

Érdekesnek tartjuk megemliteai, hegy 
Sauer — amint illetékes helyről értesiteaek- 
magával hozta brassói hangversenyére, saját 
bőstndorffi zongoráját.

— Teljes holdfogyatkozás lesz 
holnap, e hó 27 és délelőtt 8 óra 27 perc
től délelőtt 11 óra 54 percig. Mi azonban 
nem látunk semmit, mert nappal lesz. Pom
pásan megfigyelhető lesz azonban Európa 
és Afrika északkeleti partjain, az Atlanti 
óceánon, Ázsia és Ausztrália kelleti felé- 
ben Aki tehát okvetlenül teljes holdfogyatko
zást akar látni utazzék oda.

— Kifosztott fakereskedő. A bras
sói rendőrség ma táviratot kapott dr Rimócy 
kolozsvári rendőrfőkapitánytól, amely sze
rint folyó hó 24-én Kurzberg Jakab kolozs
vári fakereskedőnek aki Szászrégenből Ko- 
esárdra utazott és ott a gyorsvonaton foly
tatta útját Kolozsvár felé, a vonaton eltűnt 
egy sárga bőr levéltárcája amelyben 1 drb. 
1000 koronás, 40 drb. 20 koronás, és 2 
drb. 10 koronás bankjegy volt. A távirat, 
amely Brassó területén nyomozást és ennek

HÍREK.
Brassó, nov. 26.

— Halálozás. Össinte részvéttel 
vesszük a hirt, hogy G r ü n w a I d Albert 
brassói bútorkereskedő ma reggel 7 órakor 
64 éves korában váratlanul elhunyt. Grün- 
wald Albert, aki Brassónak évek hosszú so
rán át elsőrangú ipari tényezője volt és aki 
a magyar bútoriparnak nem csak Magyar
országon, hanem a külföldön is jó nevet 
szerzett, nejének nemrég történt elhunyta 
óta közelállt a búskomorsághoz. Brassó vá
ros egy törekvő és minden tekintetben meg
bízható iparosát vesztette el benne. Teme
tése f. hó 28-án délután 2 órakor lesz az 
elhunytnak Kapu utcai házából.

— Orvosi körökből. Dr Depner 
Vilmos szabadságáról visszaérkezve, rende
léseit újból megkezdette, amit ezúton is tu
dat pácienseivel.

— Vonatkésések. A téli zord idő
nek egyik — sajnos immár elmaradhatlan 
kísérője — a vonatok késése ismét napiren
den van. — Tudjuk nagyon jól, hogy a va- 
sut minden lehetőt elkövet a vonatkésések 
kiküszöbölése ügyében. Közérdek kívánja, 
hogy a késésekből származó anyagi károk 
és csatlakozás mulasztásból származó kelle
metlenségek elkerültessenek — Annyi évi 
tapasztalat után azonban feltétlenül kell a 
vasútnak ismernie az okokat, melyek téli 
időben a vonatok késését előidézik, s min
den erővel azon kellene lennie, hogy azok 
kiküszöbölését eszközölhesse. Kerékcsuszás 
ejeetor befagyás, gőzfűtési tömlők eldugulása’ 

csatlakozások bevárása lehet ok néha-néha 
kisebb késésre, de nem naponként több órai: 
késésre. — A Budapest felől délután érkező' 
■502. sz. gyorsvonat, mely a hírlapokat is

eredményéről sürgős választ kér, megjegyzi, 
hogy Kurzberg valószínűleg zsebtolvajlásnak 
esett áldozatául.

— Halál az utcán. Kolozsvárról 
Írják: Csütörtökön reggel a község vé
gén, a járó-kelők Ráduly János szekérkas- 
kötő hullájára akadtak. Ráduly, említett 
napon reggel fiával és egy fuvarossal a 
vasút mentén megvásárolt füz-csigolyák ha
zaszállítására indult. Alig értek ki a község
ből, az öreg rosszullétről panaszkodott és 
leszállóit a szekérről, hogy visszatérjen laká
sára. A szekeres és az öreg Ráduly fia alig 
hogy elhajtottak, az öreg Ráduly arcra bu
kott és nyomban meghalt.

— Halálos baleset. Mint a gyula
falvi telepekről értesítenek, román területen 
a „Kocsán puszta“ közelében halálos végű 
baleset történt. Hosszú György gyergyőuj- 
falusi munkás több társával fát eresztgetett 
le egy csatornán. Egy tönk — nem tudni, 
mi okból, — kiugrott a csatornából és az 
ott álló Hosszú Györgyöt elkapva, 6—8 
méter hosszúságban magával vonszolta. Se
gélykiáltásaira társai nyomban ott termettek, 
de már csak holtan szabadíthatták ki sze
rencsétlen társukat a fa alól.

Az Apolló rUlanyazinház, nagy 
érdeklődés mellett tartja napról napra elő
adásait. Az érdeklődést indokolttá teszi a 
színház élvezetes és egyre változó műsora, 
de az a körülmény is, hogy az Apolló most 
úgyszólván az egyetlen szórakozó helye 
Brassónak, ahol az esti órákat ellehet tölteni. 
A színházat féltueat hatalmas kályha fűti, s 
így esirányban sem lehet ok a kifogásra. Az 
igazgatóság helyes gondolkodására vall a 
műsor megállapítását illetőleg az a körül
mény, hogy csaknem kizárólag felette kacag
tató, bohókás cselskvényü, és tanulságos tör
ténelmi, vagy társadalmi vonatkozású drámai 
képek kerülnek előadásra. Vasárnap telje
sen uj műsorral 3 előadás lesz. A műsort 
vasárnap reggeli lapunkban közölni fogjk.u

— Mégegyezer „a két millióról.* 
Budapestről írják: A két millió korona föl
osztását a kormányválság nem akadályozza. 
A két milliót épen azért osztják föl mielőbb. 
Most már illetékes helyen elejtették azt a 
tervet, hogy esetleg a jövő évi két millió
val kerüljön kiosztásra a folyó évi is. A föl
osztás kérdésével a minisztertanács is fog
lalkozott. Annyi bizonyos, hogy most már 
a legkomolyabban foglalkoznak az illetékes 
körök a szétosztás kérdésével s addig az 
nem is kerül le a tapétáról, mig a fölosz- 
tás tényleg meg nem történik. Az akadály 
természetesen a fölosztás elvi részének a 
megállapítása, mire vonatkozólag a tárgya
lások folyamatban vannak.

— Mi a legszebb karácsonyi 
ajándék? E kérdésen sokan törik fejüket 
a karácsonyi ünnepek előtt. Kétségtelen, 
hogy egy karácsonyi ajándék csak akkor 
felel meg rendeltetésének, ha szépsége mel
lett egyúttal praktikus is. Ma már alig van 
lakás, ahol képek ne díszítenék a falakat. 
Százszorta fokozódik azonban a hatás, ha 
lakásunkat valamely kedves hozzátartozónknak 
művészi olajfesményü, vagy krétarajzu arc
képe díszíti. Egy ilyen arckép egyúttal a 
legszebb, a legkedvesebb és legmaradandóbb 
karácsonyi ajándék. A „Rafael“ fényképé
szeti és festészeti müintézet, Budapest, VII. 
Rottcnbiller-utca 48 amellett, hogy a fő
város legelső ilyen mülntézete, még egyút
tal feltűnően olcsó áraival is az egész or
szágban nagy népszerűséget és kedvességet 
szerzett magának. Rendelésnél elegendő egy
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fénykép beküldése. Krétarajzok már 6. ko
ronától, olajfestmények 10.—kor.-tól ren
delhetők diszes paezpartuval. E hírneves 
maintézet lapunk olvasóinak készséggel 
szolgál előzetes felvilágosítással és árjegy
zékkel. Megbízható ügynökök mindenütt fel
vétetnek.

— Elveszett tegnap este a brassói 
ált. takarékpénztártól a róm. kath. templo
mig terjedő utón egy szobakulcs. A megta
láló kéretik a kulcsot a Korház utca 18. sz. 
alatti főzőiskolában átadni.
aM—M*VM*a*a*aW>M—UMWWWB*>Me«anmvK*a«aB>a*mWAWevnl<WWnawaM—>^M^*MM* ^«•«~-w»”

iítiiiii máltai
Kapu- és Czérna-u. sarkán

naponta

legjobb reggeli, dél
ebéd és vacsora

kapható.
Szombat és Vasárnap házi kolbász, 

kitűnő kőbányai sör, jó mis-más és 
más borok szolgáltatnak fel.

Egy kényelmes szeparé is rendel
kezésre áll. 2207.

Telefon —. Távirat 
(Saját tudásitónk jelentése.) 

(Budapest, 1909. november 26.)

Tisza és Wekerle a királynál. í

Gróf Tisza István ma reggel Bu
dapestre érkezett.

Megérkezte után azonnal felkeres
te Wekerle Sándor miniszterelnök és 
hosszabb ideig tárgyalt vele.

Wekerle a válság állapotáról in
formálta Tiszát.

Politikai körök tudni vélik, hogy 
Wekerle egy uj kooperáció tervét be
szélte meg Tiszával.

Hir szerint Wekerle és Tisza a 
legközelebbi napok egyikén együttes 
kihallgatáson jelennek meg a ki
rálynál.

Wekerle és Tiszán kivül ezideig 
senki sem kapott meghívást Őfelsé
géhez.

Az együttes kihallgatás napját 
beavatott körök titokban tartják.

A Presse Tisza kihallgatásáról.
Bécsből jelentik, hogy a Neue 

Freie Presse mai száma Tisza kihall
gatásáról cikket közöl és azt Írja, hogy 
e kihallgatás csak formai jellegű lesz.

Mikor dönt a király ?
Bécsi hírek szerint a király de

cember első napjaiban okvetlenül dönt 
a válság ügyében.

Küldöttségek Kossuthnál.
Ma három nagyobb küldöttség 

járult Kossuth Ferenc elé.

Gömör vármegye küldöttsége lo
kális érdekű kérelmet intézett Kossuth- 
hoz, Szabolcs és Hajduvármegye kül
döttségei pedig a nyírvidéki vasút tá
mogatását kérte.

Kossuth a vármegyék küldöttsé
gei kívánságainak teljesítését kilátásba 
helyezte.

Egy volt miniszter halála.
Newyorkból jelentik, hogy ott 

meghalt Madarász László, a 48-as 
idők rendőrminisztere.

A főiskolai ifjúság 
országos kongresszusa.

Pécsről jelentik, hogy ott ma nagy 
ünnepélyek közepette kezdődött meg 
több főiskolai hallgató részvételével 
az országos diákkongresszus.

Letartóztatták a bécsi
pirulák hősét.

Bécsből táviratozzak, hogy a ren
dőrség letartóztatta a méreg pirulák 
rejtelmes küldőjét.

A pirulák egy vidéken tartózkodó 
főhadnagy küldözgette szét.

A katonai hatóságok szigorúan 
titko’ják a főhadnagy nevét, amelyet 
a bécsi sajtónak nemsikerült ezideig 
megtudnia.

Szezációs panama.
Az Arad —Kikindai Helyiérdekű 

Vasúttársaság mai igazgatósági ü ésén 
óriási panama pattant ki.

Kiderült, hogy a társaság végre
hajtó bizottsága több milliót utalt ki 
Pallós Ármin építési vállalkozónak, 
aki mindössze háromnegyed millió ér
tékű építési munkálatokat végzett.

A panama a társaság több magas 
állású hivatalnokát komprommitálja.

A „BRASSÓI LAPOK“ előfizetési dija.

HELYBEN vagy VIDÉKRE: 
házhoz hordna. postán küldve.

Egy évre . . . 20.—
Fél évre . . . . 10,—
Negyed évre . . . 5.—1
Egy hóra . . . , 1.70

Előfizetni bármely naptól kezdve lehet 
Mutatványszámokat készséggel küldünk.
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Egy száz éves hegedű 
eladó

Megtekinthető:
a „Brassói Lapok“ könyvkereskedésében.

Gyakorlott, korrekt gép
író kerestetik, aki nagyobb mun
kát házi munkával elvégezne.

Ajánlatok „gépíró* jelige alatt a 
kiadóhivatalba kéretnek. 2218

ha felborul, elalszik
Szesz ki nem folyhat.

Szeszfogyasztásban igen takarékos.
Kapható minden jobb vasáru és háztartási 

cikkeket árusító üzletekben.
Ha valahol nem kapható, szíveskedjék hoz

zánk fordulni.
Képes prospectus ingyen és bérmentve.

ROPS Fémára Részr-Társ.
BUDAPEST, V., Külső-Váci-ut 74/14.

(1890) Helybeli elárusító:

Vadady Ferenc.

Kapható az ország minden gyógy
szertárában és jobb drogériákban.

Kö/etalje azonban, hogy szállítója önnek csakis „OL- 
LÁ*-t adjon és ne engedjen magának csekélyebb 

értékű utánzatot, mint ép oly jót feldicséini.

Az elárusító helyek kimutatását, árjegyzéket 
és eredeti propaganda reklámot ingyen küld 
az ÓLLÁ gummigyár Wien 1/183. Práter- 
2204 sirassa 57.
Eredeti mintagyiijtemények 12 drb K 5.—

Brassói- posztó- divat- és kötött- 
= szövöttáru gyárak, = 

Ital MIM 
ajánlják jóhirnevü gyártmá
nyaikat úgymint mindennemű 
posztókat, divatszöveteket, 
egyenruhaszöveteket, víz
mentes lodeneket, szőnyege
ket, utazó plaideket, á^y- 
teritőket, kocsipokrócokat, 
.•. lópokrócokat stb. stb, ,■.

RAKTÁR:;

BRASSÓ, Ferenc József tér.
?4*“í^£S*£g^^^

Garzon 
hálószoba bútor 
festett puha-fa alig használt eladói

Cím a kiadóhivatalban.. (2215)
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ÖNKÉNTESEK! 
elegáns, fess, jó állású 

= egyenruhákat=

Hosszu-u. 14. sz. a. kaphatnak.

A drezdai szabászat! akadémián 
diplomát nyelt.

SOLE LIPÖT 
ruggyanta-bélyegző-gyár 

_______ és véső-intézet — --------  
BRASSÓ, Weisz Mihály-utca 2. sz

ALAPÍTTATOTT r879-ben.
GYÁRT: Érc-bélyegzőkat, címereket, 
raonogrammokat, hiniző-modelleket, aj- 
tó-cimeket, névaláírásokat a legponto
sabb kivitelben, legolcsóbb árak mellett 

Számozógépek állandóan raktáron.
--------------
fontos egészségeseknek ésbetegek-
aek(kaitafeen cukorbetegeknek).

Szíveskedjék a TENTESCH-féle 
egészségi tápanyag és Nusmuss- 
ból, úgyszintén a más különféle 
süteményt és valódi Gr aham - és 
Busa-dara kenyérből kóstolni.

Közép-utca 23. sz. a.
Egyszer próbálva ! Sokat dicsérve ! 

Kérjen ingyen árjegyzéket I

Mózes András 
diszmfi-esztergályos. BRASSÓ, 

H.'sszn-utca 32. szám.
Van szerencsém értesíteni a n. e. kö
zönséget, hogy műhelyemet mótorerőre 
rendeztem be, melynél fogva azon hely
zetben vagyok, hogy minden e szakmába 
vágó munkákat a legrövidebb idő alatt, 
jutányos árak mellett gyorsan és ponto

san eszközlök.
Ajánlom agy sxBva- mint Jaharfa-cxap>r«»a<- * 

; Mfreket nagyban és kicsinyben szállítok' 
Kívánatra árjegyzékkel is szolgálok!_A  •—.

SCHER6®?M0S és Tsa
posztógyárai ajánlják 

saját gyártmányú, minden
féle divat-, egyenruha-szöveteiket, 
lodeneket, posztókat, futószőnye
geket, úti plaideket, ágy-, kocsi- 

és lótakárókat stb.
RAKTÁR a Ferenc József-téren.

Krämer Károly 
Brassó. Fekete-utca 31. 
A legjobb és legolcsóbb beszerzés, 
hely műeszterga munkákban u. m. 
ablak-karnis, ruhafogas, ruhaáll
vány, könyvszekrény, ebédlő szé
kekben stb. —— — ___ 

Specialista hordócsapokban.
Javítások pontosan és olcsón.

Elegáns és jó minőségű 

ÍWMsMil 

előnyös árakban készít 

Szöcs György 
Brassó, Weiszmihály-u. 10.

írónál felszerelések.nag3 raktára.

Kitűnő re^i 8S uzsonasütamény 
_ valamint igen jó 

'lázi kény ér kapható a

Schmidts Vilmosra«
® . sütődében

-Cérna-u. a és fiókjában Hirsclter- 
utea 6. szám alatt.

iSÄ? "IW is.™
Schmitz József 

Brassó, Hosszu-utca 8. 

Legott])]) gyári árat

tricot és fehérn
nagy választékban, - -— 

a legolcsóbb árban 
E88I6IMIH X-níl

BRASSÓ, (• vörös kereszthez) 
Főtér, gyümölcs-sor 19.

main 
kárpitos és 

búiűFkeresskeúő 
BRASSÓ, 

Kapu-utca 54.

Divatos, jutányos
3 F a a minden stílben és 
sfiSlBÍS®» az a^alos szak- 

A mábuvágó ösz- 
I 8265 munkák, az 
I azo^oz használt 

szárazfáért sza
vatolva szállít

TAJERLING JÁNOS
asztatos-rnühelye, Brassó. Kórház-a. 13 
Mint* dirat», bBterrH^dM, «t,^, Juharfából

A PODEK Emil-féle 
BRASSÓ, Lépiac 11. u. alatti 

könyvkötészet és modern berende
zésű dobozkészitő műhely elvállal 
minden e szakmába vágó munká
kat, különleges Pipere-munkákat, 
szavatolt pontos és olcsó kivitelben 
Vidéki megrendelések------- — 
------------ azonnal eszközöltetnek.

Minden ezen szakmába vágó 
munkákat olcsón és legpon

tosabban készít 

flntosch E. 
kárpitos, ^

BRASSÓ. Fekete-utca 27. sz

Törv. védett 

Karbiä-ldmpa 
csakis 

Welkens taráhál
Szt. János-u. 32. sz. a. kapható.

Nagy Karbid-raktár.

Ten^ch^ynla 
vasöntöde, gép és fém

áru gyár

-^ BRASSÓ.

BRASSÓ, Búzasör 8. 5z. a.

Mindennemű illatszerek és 
= toilette-cikkek = 

olcsó bevásárlási forrása.

A legdivatosabb 
vas- és rézbútorok, 

valamint legjobb 

hygienikus iskolapadok 
lakás, »sülő, kúrkáz- és iskolaberende- 
zlsek, csak saját gyártmány, kitűnő 
husi anyagba. Továbbá a legszolMabb 
— HIÚ- és ép&leimtiakákat szállítja —

Bernbardt Rúd. utóda 
/* koda és a legmodernebb gép- 
^ berendezésű gyártelep---—

BRASSÓ, Fekete-utca 33. sz.

Kreuz Vilmos
mázoló és lakkozó

BRASSÓ, Felső Fekete-utca 5. sz, 

Ajánlja magát minden e szakmába 
vágó munkák elkészítésére. Jó és 

tartós munkáért szavatoltalak. 
Finomra dörzsölt olajfes

tékek eladása.

linden stílben.

épület- és butorasztalosság, gőzerőre berendezve

^-p BRASSÓ, Hosszu-u. 15t
Telefon SZ*H

I --—235.-----

Szolid és olcsó gyártmány.

Aiapsttatctt : az !3S7-ik évben.

HelÉold utódai-ta Reg. 
ékszer-, arany- ezüst- 
és órakereskedés 

Brassó, Weisz Mihály-utea 24.
Szász ékszer-különlegességek I

övék és kapcsok.
Saját javító-műhely l Veszek régi 

arany-ezüstöt és drágakövet !

£^Ü Sieni János ^^^^
Hirscher-utca 3. kapható

Transmiszió-kötél, malomfelvonó 
gurtni, spárga-gurtni, juta-gurtni, 
redőny-zsinórok, spárgák, lóhálók, 
hintaagy, vásári táska, hátvédő, 
tábori székek, gyermekhinták, ab

lakvédő gurtnik, gyermekhordó 
gurtnik, vízhatlan ponyvák 

4^süniien « »zakótól» «ágé tárgyak.

Binder Ede 
órás.

Brassó, Kolostor-u. 7. 
c Európa szálloda mellett 

Nagy raktár arany-, ezüst-, acél-, nicke!-, 
inja-, ébresztő- és schwarzwaldi órák
ban, valamint arany és ezüst-árukból 

Javítások gyorsan és pontosan tel- 
-y..i ,, =jróittetnek.—- ;

..Feltétlen szavatosság.

Zongorák 
különböző árban

Uj-utca 12.
Egyedüli képviselete: Böséndorf, 
Elüthner, Stingel, Rősisr stb. 

féle zongoráknak.
BUk>gato1t hangszerek legnagyobb 

raktára.

SteníMt F.
BRASSÓ. e

Raktáron tart párnázott ülő- 
garnitúrákat, díváitokat a leg
újabb sülben, legjobb minő
ségben és olcsó árak mellett

a legolcsóbb árakban elvállalta©..

Jól és dúsan felszerelt raktárt 
tart stílszerűen gondos kivitek 

kézimunkákban

Sshnell Jozefa
kézmüáru kereskedése

Brassó, Kolostor-utca 31 ss. 
Kézimunkák felvétele.

Elönyomtatás. — Olcsó árak.

Bevásárlási írtamról hazatérve, 
van szerencsém a n. é. bölgykö- 
zönség figyelmét dústartatmu rak
táramra

Mi és leánykalapokbán
tisztelettel felhívni.
Régi kalapok olcsón javíttatnak.

Szives pártfogást kér
WEISZ RÓZA, Kapu-u. li

Legdusabb választék virág 

és dísznövényekben, mindig 

friss állapotban kapható

liÜHÍlFH-1
Kolostor-«!. IS sz. a.

Conservatorista
Zongora órákat ad.

Xopu-u.36.sz. I.

Virágcsarnok
BRASSÓ, Weisz Mihály-u. 20.
Vidéki megrendelések kOiö-

sen eszkösöltetnek.

Ajánlunk kitűnő jó soo- 
kátjfelvágott, hátgerinc, iranb- 
fali virslit, kitűnő hitet Aw- 
nófósajtot «&.•.•.•.•.•.•.

Kammer és ár^cr 
kópia«
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IPűfestodeésve^^

Xrclj JTdolf ™Jv*'
Festés vagy tisztítás végett elvállalok 

I mindennemű női, férfi és gyermekruhákat. 
I Specialista vagyok: jelyBm^^
| pamut s strucmádártoll festészetben. 2i88 

Billiárd golyókat festészetre elfogadok.

Hirdetmény.
A Brassóban állomásozó honvédség részére 1910. év január 

hó 1-től december 31-ig terjedő időben szükséges, alább felsorolt 
húsokról nyilvános árlejtés hirdettetik,

1. Az ajánlatok bizottsági tárgyalása Brassóban, a honvéd 
laktanya 43. számú szobájában f. évi december hó 10-én d. e. 
fog eszközöltetni, hol bővebb felvilágosítást is nyernek.

^

Mrti
női és férfi cipők.

Egységár nők és urak részére minden állás-

modern cipő 

ipar legkivá
lóbb gyártmánya, 

soktól utánozva, 
senkitől elérve.

Riffl Sándor
s. k. százados — étk. biz. elnök.

Nevezetesen

marhahús sertéshús
borjú

hús '

disznó

zsír

bárány 

hús
bél

szín
sütni 
való

főzni 
való

bél
szín

sütni 
való

kilogramm

Legénységi étke
zés részére 8400 6000 2000

Tiszti étkezde nős 
havidijasok és al

tisztek részére.
400 300 600 300 400 300 1800 100

bán, bőrben és színben:
A legjobb . K 16*50 párja.
A legfinomabb „ 20 50

Egyed, árusítója:

Ipsén különleges cipő áruházai
Brassó. Segesvr. Medgyes.

2219

fcsüb «Wjegygj*! !

Jk régi Tanácsházban “ | 
^ Búzasör 4. sz.

akut levő borkimérésben ügyi 
helybeliek, mint idegenek I 

kitűnő borokat I 
kapnak. (Asztali éspaiackborok) I

K»pu-o. 23 Venus arámé
Vénus szappan
Venus poudor
Petroline hajszesz

mó^épeü -

Pánton Sándor 
tsodsonyszoveMonat kert* 
"terítés és ruganyos acék 
ísodrony-ágybetétek gyára 
। BRASSÓ, Kórház-u. 32.
^SüKÍWEB^^

I

£ 
£

Kolostor-u. 36. Bajor-utca 10. 
1949

Főtér 26.

Koiostor-utea 8. szám alatt.
Ajánlja kitűnő saját kásstteasnyü

1 tégely
1 darab
1 doboz
1 üveg

biztos hatása 
—80 f 
—•60 f

1.20 f
2.— f

Nagy választék küláuleges«« ;«kbon, ásvány 
vizekben parfümökben és gBmmiárukban.

JŐ BOBOK
(.asztali és pa'ack toroló

A ki jó viílásreggelif és egy jó g 
pohár erdélyi bort vagy friss- S 
sert csapott sört akar inni, azl 
jöjjön a tanácsban pincébe!

Kodesah Viktor-hoz'^ ® 
| «tűsbe a közúti V. megállóh^ylyet.^

| dóan raktáron vannak S h '\ v^^ ,^ ^ét ^^z01?^ 
-----Kapu-u. 20. sz. a. --f g^ek találkozó We. Ké- 

g nyelmes, tiszta szobák. Gyo-

Telten filmes ésTsai 
I posztógyára, BRASSÓ.

; | Hátulsó-utca 50—56 szám alatt.
I \ Ajánlja saját Készítményeit. 

mindenféle 
| posztókban és flanellekben.

■'<$EHfflg3KS53BHB®83^^

nyörü tánc -és étterem. 
Kitűnő konyha. Valódi Jó italok, 
lesütne kiszolgálás. Omnibusz a

vasutállomásnái. 
Whynanek József, 

szállodás.

Első brassói

Ééstate taraiig
^ "“^ SS I

Unom acélárukban. |
8МH< kiszállás! íalttto 1itf& I

K&pu-utea 16. Sí

Foith György és Társa 
kötögjáfj rövid- &sx5»5-ára fixirt i 

Hőköli 4s kicsinkben
KspU-Utca 34. 82. Q 

Saját gyártmánya kötött-áru Min
denféle harisnya és trikó-aruk olcsón 

és nagy választékban kaphatók.

V^V

KütiBsííS

r WB i 

Üetveí Ott® 

BRASSÓ.
I W«iu-Mihâly-u I

8$. szám alatt, 

esekis evéájegygye

7

Hölgyek, akik szép kézimunkát 
venni akarnak, győződjenek meg arról, 
hogy én csak finom árut tartok.

Törülközőkre, zsebkendőkre, szalvétáiéra, 
asztalneműre monogrammok 5—6 óra alatt 
bármily mennyiségbe« himeztetnek.

WS“^ niEKIfWWH

B

3
sí

Mindennemű fehérnemű készítése. Sái^í^

Ajánljuk újonnan beren- 
dezett szállodánkat.

Wéber és Árva.

Szőlő1 szálloda

t^®MHMW®ffi?S:y 
^■B■■■■■■■a■MBM■■■■■■■■a|*»^^l«í■••l<•**w•,••^•,<•*'***'

■■■■“•■■,“—ІМ<«»««ІМІΝММММԜММММ^»—«■■9»o•■■,<,»r»,—I•'•• i

Az Eszterházy és tanácsház $ 

pincékben kaphatók a legjobba 
& legtisztább erdélyi borok. | 

Friss viilásreggeliiől mindég E 
===== gondoskodva van. =^

Lapfttíejdonos a „Braasói Lapok* nyomdája.


